Jason Weatherly’s First Affirmative
 I am grateful to enter into this debate with my friend Pat Donahue. The proposition states: “The Scriptures teach that in order for baptism to be valid the name of Jesus must be orally invoked by the baptizer.”  The terms of the proposition are defined as:
“Scriptures” – the 66 books of the Bible, “Teach” – instruct, “Baptism” – immersion in water, “Valid” – binding or lawful, “name of Jesus” – the name of the Lord (Acts 9:5), “Must” – essential, “Orally invoked” – verbally pronounce, “Baptizer” –  administrator of baptism
The Real Issue

I want to clarify what the issue of this debate really is. The issue of this debate is not: repentance, immersion, or remission of sins. Pat and I agree on all these issues. The issue really is not whether or not the baptizer must baptize “in the name of Jesus.” Pat and I also agree on this point. What the real issue is; is what does the phrase “in the name of” mean. Pat, as I understand, believes that “in the name of” means the baptizer baptizes “by the authority of Christ” with no verbal reference to His Name; whereas I believe that “in the name of” means the baptizer baptizes “naming, calling upon the name of Jesus Christ.” Thus, if I can prove that “in the name of” means to “call upon the name” then I will have proven my proposition.
First Argument

I want to establish from the Bible that “in the name of” DOES NOT mean “by the authority.” 
Lev. 19:12, “You shall not swear falsely IN MY NAME, nor shall you profane the name of God. I am Jehovah.” 
Obviously “in my name” does not mean “by my authority” otherwise God would be saying, “You shall not swear falsely ‘by my authority’…” which would be nonsensical. This would be like commanding them not to do something He authorized them to do. Therefore “in my name” cannot mean “by my authority.”
Jer. 14:14, “The Lord said unto me, The prophets prophesy lies IN MY NAME: I sent them not, neither have I commanded them, neither spake unto them…” 
Notice the Lord said they prophesied lies “IN MY NAME”. “In my name” cannot mean “by my authority” because the Lord said that He did not command them.
Jer. 29:23, “Because they have committed adultery with their neighbor’s wives, and have spoken lying words IN MY NAME, which I have not commanded them; even I know, and am a witness, saith the Lord.” 

Notice the Lord said they spoke lying words. How? “IN MY NAME”. If “in my name” means “by my authority” then this verse would be teaching that the Lord authorized them to speak lying words. However, we know this is not the case for the Lord cannot lie. Pat understands that “in my name” in this passage does not mean “by my authority,” and this is why he answered my Question number 2 as “False.” Therefore, “in my name” cannot mean “by my authority.” 
Mic. 4:5, “For all people will walk every one IN THE NAME OF his god, and we will walk in the name of the LORD our God for ever and ever.”

“In the name of” cannot mean “by the authority” of these false gods. Paul said an idol is nothing. Since these false gods do not exist, they have no authority, thus “in the name of” cannot mean by the authority.
Second Argument

We want to go further and look at a consistent use of the phrases “in the name of” and “in my name” in the Bible to show that these always refer to “orally pronouncing” the name.

Deut. 25:6, “And it shall be, that the firstborn which she beareth shall succeed IN THE NAME OF his brother which is dead, that his name be not put out of Israel.” 
Pat has already agreed with me in Question 1 that this verse is referring to the orally spoken name of the dead brother. The verse has nothing to do with “authority.” Pat at least understands that “IN THE NAME OF his brother” is referring to an orally spoken name. This phrase “in the name of” in the Septuagint is “en to onomati tinos,” the same as Acts 10:48 in connection with baptism.
Judges 18:29, “And they called the name of the city Dan, IN THE NAME OF DAN their father, who was born to Israel, although Laish [was] the name of the city at first.”

This passage is not referring to the “authority of Dan”; for Dan had been dead for many years; rather this is referring to the “orally spoken” name of Dan.
1 Sam. 25:9-10, “And when David’s young men came, they spake to Nabal according to all those words IN THE NAME OF David, and ceased. And Nabal answered David’s servants, and said, Who is David?” 
It is obvious from the text that “in the name of David” means that the servants orally pronounced the name “David” to Nabal; otherwise why would Nabal ask, “Who is David?” How would he have known they spoke “in the name of David” if the name “David” was not spoken? Therefore, “in the name of” refers to orally pronouncing a name.
Luke 9:49, “And John answered and said, Master, we saw one casting out devils IN THY NAME; and we forbad him, because he followeth not with us.” 
How did John know that this disciple cast out devils “in Jesus’ Name” if the name “Jesus” was not orally pronounced? This was not a statement of authority. John did not believe this disciple was authorized, thus “we forbad him.” Therefore, “in thy name” refers to “orally pronouncing” the name.

Acts 5:28, “Saying, Did not we straitly command you that ye should not teach IN THIS NAME? and, behold, ye have filled Jerusalem with your doctrine”
How would they know what “name” they taught in, if the name was not invoked? The context of Acts chapter 5 shows that what they had forbidden was them orally pronouncing the name of “Jesus.” Therefore, “in this name” refers to an oral pronouncing of the name.

I have shown from a consistent Biblical use that “in the name” means “to orally pronounce the name.” Thus when we baptize “in the name of Jesus Christ” the baptizer must orally pronounce the name.

Third Argument

I have established in my first two arguments from the authority of the Bible that “in the name of” means “naming, calling upon the name.” This third argument is based upon the definition of “in the name of” as given by the Hebrew and Greek Lexicons.

Koehler-Baumgartner, Hebrew & Aramaic Lexicon, vol. 2, p. 983, “CALLING THE NAME = in the name of”

Brown, Driver, Briggs, Hebrew-English Lexicon, p. 1028, besem (in the name of) “to CALL WITH, that is use the name in worship”

Bauer, Arndt, Gingrich, Danker, Greek-English Lexicon, (BAGD) p. 288, “The formula epi to onomati tinos used w. many verbs, prob. means ‘in connection with, or by the use of, i.e. NAMING, or CALLING OUT, or CALLING UPON the name’ baptizein Ac 2:38”

BAGD, p. 572, “en onomati (in the name) of God or Jesus means in the majority of the cases with MENTION of the name, while NAMING or CALLING on the name. In many pass. it seems to be a formula… be baptized or have oneself baptized while NAMING the name of Jesus Christ Ac 2:38; 10:48”
BAGD, p. 572, “An additional factor, to a degree, may be the sense of eis to onoma = ‘WITH MENTION OF THE NAME’.”
Kittel’s Theological Dictionary of the New Testament (KTDNT), 5:271, “The most general meaning of en (to) onomati is ‘with INVOCATION of’.” 

Schaff-Herzog, Encyclopedia of Religious Knowledge, 1:436, “The Greek phrase ‘en to onomati’ (in the name) means the acts of baptism takes place with UTTERANCE of the name of Jesus.” 
Joseph Thayer, Greek-English Lexicon, p. 94, “baptizo” “eis onoma tinos, to PROFESS the name of one whose follower we become, Mt. 28:19; Acts 8:16; 19:5; 1 Co. 1:13, 15;” 
I want the reader to notice that Thayer’s Lexicon states to baptize “into the name of” Jesus means to PROFESS the name.
The most authoritative Hebrew and Greek lexicons define “in the name of” as “calling upon” the name. Thus to baptize “in the name of Jesus” means to baptize “calling upon” the name of Jesus. The Anchor Bible translates “in the name of Jesus Christ” in Acts 2:38 as “calling upon the name of Jesus Christ”. The word “baptized” in Acts 2:38 is in passive voice and means, “be baptized by another” i.e. the baptizer. Thus the full meaning of Acts 2:28 is: 
“be baptized by the baptizer CALLING UPON the name of Jesus Christ”
Fourth Argument

Acts 22:16, “And now why tarriest thou? arise, and be baptized, and wash away thy sins, CALLING on the name of the Lord.” 
The word “calling” is the Greek word “epikaleo” which comes from two Greek words “epi” “upon or over” (Thayer, p. 231) and “kaleo” “CALL ALOUD, utter in a LOUD VOICE” (Thayer, p. 321). Thus, “calling” refers to an actual “oral pronouncing” of the name of the Lord. Thayer’s Lexicon p. 239 defines “epikaleo” as, “the name of one is NAMED UPON  someone … Acts xv.17 fr. Am. ix.12; Jas ii.7 … to call upon by PRONOUNCING THE NAME … Acts xxii.16”
The words, “baptize,” “wash,” and “call” in Acts 22:16 are in the “causative (permissive) middle voice” in Greek. “Causative middle” means to GET something done to you (Daniel Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics, p. 423).  Daniel Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics, p. 426 concerning the “permissive middle” states:

“The permissive middle is also like a passive in that the subject is the RECEIVER OF THE ACTION.”
Saul of Tarsus was the recipient of the commands of Acts 22:16. Therefore, these were commands Saul would GET done to him, not that he would go do himself. In other words, Saul was commanded to “GET baptized” not “GO baptize”. Saul was commanded to “GET his sins washed away” not “GO wash away sins”. Likewise, Saul was commanded to “GET CALLED UPON him His Name” not “call upon the name.” Therefore, the full force of the command of Acts 22:16 is, “Get yourself baptized, get your sins washed away, GET CALLED UPON you His Name”
Pat understands that the “causative middle voice” in Acts 22:16 refers to things Saul would “GET” done to him. Notice what Pat said in his “Baptism Purpose Chart” number 43 concerning Acts 22:16, 
“Middle Voice?  Certainly!  The meaning of Acts 22:16 would be ‘Arise, get yourself baptized, and get your sins washed away’”  
Pat understands that “baptize” and “wash” in the causative middle voice mean “get baptized, get your sins washed away;” thus to be consistent “call” in the same VOICE, in the same VERSE, in the same CONTEXT means “GET CALLED UPON you His Name”. Thus we have a New Testament reference to the name of the Lord Jesus (Acts 9:5) being called over the candidate of baptism.

Conclusion

In conclusion, I want to reiterate the points of my first affirmative.

(1) According to the Bible “in the name of” does not mean “by the authority.”
(2) Consistent Biblical usage shows that “in the name of” refers to “NAMING, CALLING UPON” the name.
(3) The most authoritative Hebrew and Greek Lexicons define “in the name of” as “NAMING” or “CALLING UPON” the name.
(4) Acts 22:16 baptism took place with the name of Jesus being called over the candidate of baptism.
